
FINANCIAL ADMINISTRATION ACT 

Pursuant to subsection 6(3) of the Financial
Administration Act, the Commissioner in Executive Council
is pleased to and doth hereby order as follows:

1. The Seal of the Department of Finance shall be
substantially of the form and content presented on the
attached Appendix, being composed of the legend or
inscription “Seal of the Department of Finance”, encircled
by both the inscriptions “Government of Yukon” and
“Canada”.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 29
day of June, A.D., 1984.

______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR LA GESTION DES
FINANCES PUBLIQUES

Conformément au paragraphe 6(3) de la Loi sur la
gestion des finances publiques, le Commissaire en conseil
exécutif décrète ce qui suit :

1. Le sceau du ministère des Finances a essentiel-
lement la forme et le contenu figurant dans l’annexe ci-
jointe, c’est-à-dire qu’il comprend la légende ou
l’inscription «Sceau du ministère des Finances» encerclée
par les deux inscriptions «Gouvernement du Yukon» et
«Canada».

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 29
juin 1984.

__________________________________
Commissaire du Yukon
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